
Free Float Lock Ring for dillon toolhead - Black

Free-Float Lock Ring for Dillon Toolhead allow the sizer and seater dies to
float.
This floating action allows the dies to center themselves exactly over each
cartridge for the best possible alignment and more concentric ammunition.
This free-float lock ring will only fit with free-float toolheads for Dillon XL650 /
XL750 or RL550.

Free-Float Lock Rings are sold individually.
One lock ring is included in the price.

Installation:

The installation of floating lock rings is fairly simple.

Completely remove lock rings from the dies and set the dies so that1.
they touch the floorplate (or according to die instructions).
Then screw on the lock rings down to the toolhead using hands only.2.
Then carefully un-screw the ring until the small vertical hole first time3.
aligns with the small threaded bore in the toolhead.
Screw the small bolt (included) through the ring into the toolhead.4.
Tighten the lock ring with cross bolt.5.

This is it.
The die should be a little loose inside the toolhead, this is normal.

Attributes

Name: ARMANOV Free Float Lock Ring for dillon toolhead - Black
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009934
Mfr. No.: FFRING-BL
Color: Black
Delivery weight: 0.014kg
EAN: 0712195456691
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Sicherheitshinweise für den ARMANOV Free Float
Lock Ring für Dillon Toolhead Schwarz
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ARMANOV Free Float Lock Rings für Dillon Toolhead. Dieser Ring ist
ein wichtiges Zubehör für Ihre Wiederladepresse, das Ihnen hilft, präzise und konsistente Munition herzustellen.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Free Float Lock Ring nur mit Dillon Toolheads, die für diesen Ring ausgelegt sind
(XL650, XL750 oder RL550).
Achten Sie darauf, dass die Dies korrekt und sicher im Toolhead montiert sind.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen des Lock Rings, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Lock Ring korrekt ausgerichtet ist, bevor Sie die kleine Schraube anziehen.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich und verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung (z. B.
Schutzbrille).

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Entfernen Sie die Lock Rings vollständig von den Dies.1.
Stellen Sie die Dies so ein, dass sie die Bodenplatte berühren (oder gemäß den Anweisungen des Dies).2.
Schrauben Sie die Lock Rings mit den Händen auf den Toolhead.3.
Schrauben Sie den Ring vorsichtig wieder los, bis das kleine vertikale Loch mit dem kleinen Gewinde im4.
Toolhead ausgerichtet ist.
Schrauben Sie die kleine Schraube (im Lieferumfang enthalten) durch den Ring in den Toolhead.5.
Ziehen Sie den Lock Ring mit dem Kreuzschraubenschlüssel fest.6.
Der Die sollte ein wenig locker im Toolhead sitzen, das ist normal.7.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte den Sicherheitsanforderungen der EU entsprechen müssen. Bei Fragen
oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Produkts können Sie die Sicherheitsinformationen auf der



EUSicherheitsplattform überprüfen.

Vielen Dank, dass Sie sich für ARMANOV entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Erfolg beim Wiederladen!



ARMANOV Free Float Lock Ring for Dillon
Toolhead Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV Free Float Lock Ring for Dillon Toolhead. This guide provides essential
safety information and instructions for the proper use and installation of the product. Please read this guide
carefully to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the Free Float Lock Ring by following all instructions and guidelines.
This product is designed for use with Dillon XL650 / XL750 or RL550 toolheads only.
Hazard Identification: Potential hazards include improper installation, which may lead to misalignment
of ammunition and potential safety risks during reloading.
Consumer Protection: This product complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
You are entitled to the same safety protections when purchasing online as you would receive in physical
stores.
Vulnerable Groups: Keep this product out of reach of children. It is not intended for use by individuals
under the age of 18 without adult supervision.
Reporting Unsafe Products: If you encounter any unsafe products or accidents, report them to the
appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, such as safety glasses and
gloves, when handling reloading equipment.
Work Area: Ensure your work area is clean, welllit, and free from distractions. Avoid working in damp or
wet conditions.
Tool Compatibility: Only use the Free Float Lock Ring with compatible Dillon toolheads (XL650 / XL750
or RL550). Using it with other tools may result in malfunction or injury.
Proper Handling: Handle the lock ring and dies with care to avoid damage. Do not apply excessive force
during installation or adjustment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Completely remove existing lock rings from the dies.
Set the dies so that they touch the floorplate or according to die instructions.

Installation:2.

Screw the lock rings onto the toolhead by hand only.
Carefully unscrew the ring until the small vertical hole aligns with the small threaded bore in the
toolhead.
Insert the small bolt (included) through the ring into the toolhead.
Tighten the lock ring with the cross bolt.

Final Check:3.

Ensure that the dies are slightly loose inside the toolhead; this is normal and necessary for proper
functioning.



Confirm that the installation is secure before proceeding with reloading.

Disposal Instructions
Disposal of Product: When the lock ring reaches the end of its life or is no longer needed, dispose of it
responsibly. Check local regulations for proper disposal methods for metal products.
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in regular household waste. Consider
recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ARMANOV Free Float Lock Ring, please refer to the official website
or contact your retailer for assistance. Always ensure that you have the latest information and updates.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience
with the ARMANOV Free Float Lock Ring for Dillon Toolhead. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Anillo de Bloqueo de Flotación ARMANOV para el Cabezal Dillon Negro. Este producto ha
sido diseñado para mejorar la alineación de los dies en tu herramienta de recarga, asegurando una munición
más precisa. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y
efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar posibles daños.
Usa el producto únicamente para su propósito previsto.
Si notas cualquier fallo o daño, deja de usar el producto de inmediato.
Reporta productos inseguros o accidentes a las autoridades pertinentes.
Consulta actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Asegúrate de que los dies estén correctamente instalados antes de operar la
herramienta.
Uso adecuado: Este anillo de bloqueo está diseñado exclusivamente para los cabezales de flotación de
Dillon XL650, XL750 o RL550.
Ajuste seguro: Asegúrate de que el anillo de bloqueo esté bien ajustado, pero no excesivamente
apretado, para evitar daños.
Herramientas adecuadas: Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalación y ajuste del
anillo de bloqueo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Retira completamente los anillos de bloqueo de los dies.
Coloca los dies de manera que toquen la base (o según las instrucciones del die).

Instalación del Anillo de Bloqueo:2.

Atornilla los anillos de bloqueo en el cabezal usando solo las manos.
Desenrosca cuidadosamente el anillo hasta que el pequeño agujero vertical se alinee con el
pequeño orificio roscado en el cabezal.
Atornilla el pequeño tornillo (incluido) a través del anillo en el cabezal.
Ajusta el anillo de bloqueo con el tornillo cruzado.

Verificación:3.

Asegúrate de que el die esté un poco suelto dentro del cabezal; esto es normal.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que todo esté correctamente instalado y
funcionando.



Instrucciones de Eliminación
El producto y su embalaje deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No deseches el producto en el medio ambiente; busca puntos de recogida de residuos electrónicos o de
productos no deseados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta con el punto de
contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.

Gracias por seguir estas instrucciones. Tu seguridad y satisfacción son importantes.



Guide de Sécurité pour l'Anneau de Verrouillage
Free Float ARMANOV pour Tête d'Outil Dillon
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Anneau de Verrouillage Free Float ARMANOV pour tête d'outil Dillon. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour une utilisation et une installation appropriées
du produit. Merci de lire ce guide attentivement pour garantir un fonctionnement sûr et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Assuretoi d'utiliser l'Anneau de Verrouillage Free Float en suivant toutes les
instructions et directives. Ce produit est conçu uniquement pour une utilisation avec les têtes d'outil
Dillon XL650 / XL750 ou RL550.
Identification des Risques : Les dangers potentiels incluent une installation incorrecte, ce qui peut
entraîner un désalignement des munitions et des risques de sécurité lors du rechargement.
Protection du Consommateur : Ce produit est conforme au Règlement Général sur la Sécurité des
Produits (GPSR) de l'UE. Tu as droit aux mêmes protections de sécurité lors des achats en ligne que dans
les magasins physiques.
Groupes Vulnérables : Garde ce produit hors de portée des enfants. Il n'est pas destiné à être utilisé
par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un adulte.
Signalement des Produits Dangereux : Si tu rencontres des produits dangereux ou des accidents,
signaleles aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Porte toujours un EPI approprié, comme des lunettes
de sécurité et des gants, lors de la manipulation d'équipements de rechargement.
Zone de Travail : Assuretoi que ta zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Évite de travailler dans des conditions humides ou mouillées.
Compatibilité des Outils : Utilise uniquement l'Anneau de Verrouillage Free Float avec des têtes d'outil
Dillon compatibles (XL650 / XL750 ou RL550). L'utiliser avec d'autres outils peut entraîner un
dysfonctionnement ou des blessures.
Manipulation Appropriée : Manipule l'anneau de verrouillage et les matrices avec soin pour éviter tout
dommage. Ne force pas lors de l'installation ou de l'ajustement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Retire complètement les anneaux de verrouillage existants des matrices.
Place les matrices de manière à ce qu'elles touchent le plateau de sol ou selon les instructions de
la matrice.

Installation :2.

Visse les anneaux de verrouillage à la tête d'outil uniquement à la main.
Dévisse soigneusement l'anneau jusqu'à ce que le petit trou vertical s'aligne avec le petit alésage
fileté dans la tête d'outil.
Insère la petite vis (incluse) à travers l'anneau dans la tête d'outil.
Serre l'anneau de verrouillage avec la vis transversale.

Vérification Finale :3.



Assuretoi que les matrices sont légèrement lâches à l'intérieur de la tête d'outil ; c'est normal et
nécessaire pour un bon fonctionnement.
Confirme que l'installation est sécurisée avant de procéder au rechargement.

Instructions de Disposal
Élimination du Produit : Lorsque l'anneau de verrouillage atteint la fin de sa vie ou n'est plus
nécessaire, éliminele de manière responsable. Vérifie les réglementations locales pour les méthodes
d'élimination appropriées pour les produits métalliques.
Considérations Environnementales : Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'Anneau de Verrouillage Free Float ARMANOV, consulte le site
officiel ou contacte ton revendeur pour obtenir de l'aide. Assuretoi toujours d'avoir les dernières informations et
mises à jour.

En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement
sûre et efficace avec l'Anneau de Verrouillage Free Float ARMANOV pour tête d'outil Dillon. Merci de prêter
attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'ARMANOV
Free Float Lock Ring per Dillon Toolhead
Introduzione
Grazie per aver scelto l'ARMANOV Free Float Lock Ring per Dillon Toolhead. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per il corretto utilizzo e installazione del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida per garantire un funzionamento sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi di utilizzare in modo sicuro il Free Float Lock Ring seguendo tutte le
istruzioni e le linee guida. Questo prodotto è progettato per l'uso esclusivo con i toolheads Dillon XL650 /
XL750 o RL550.
Identificazione dei Rischi: I rischi potenziali includono un'installazione impropria, che può portare a
disallineamenti delle munizioni e potenziali rischi per la sicurezza durante la ricarica.
Protezione del Consumatore: Questo prodotto è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR). Hai diritto alle stesse protezioni di sicurezza quando acquisti online come
riceveresti nei negozi fisici.
Gruppi Vulnerabili: Tenere questo prodotto fuori dalla portata dei bambini. Non è destinato all'uso da
parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza supervisione di un adulto.
Segnalazione di Prodotti Non Sicuri: Se incontri prodotti non sicuri o incidenti, segnalali alle autorità
competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Dispositivi di Protezione Personale (DPI): Indossare sempre DPI appropriati, come occhiali di
sicurezza e guanti, quando si maneggiano attrezzature per la ricarica.
Area di Lavoro: Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni. Evitare di
lavorare in condizioni umide o bagnate.
Compatibilità degli Strumenti: Utilizzare il Free Float Lock Ring solo con toolheads Dillon compatibili
(XL650 / XL750 o RL550). L'uso con altri strumenti potrebbe causare malfunzionamenti o infortuni.
Maneggiamento Appropriato: Maneggiare con cura il lock ring e i dies per evitare danni. Non applicare
una forza eccessiva durante l'installazione o la regolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Rimuovere completamente i lock rings esistenti dai dies.
Posizionare i dies in modo che tocchino il piano di appoggio o secondo le istruzioni del die.

Installazione:2.

Avvitare i lock rings sul toolhead solo a mano.
Svitare con attenzione l'anello fino a quando il piccolo foro verticale si allinea con il piccolo foro
filettato nel toolhead.
Inserire il piccolo bullone (incluso) attraverso l'anello nel toolhead.
Serrare il lock ring con il bullone incrociato.

Controllo Finale:3.

Assicurarsi che i dies siano leggermente allentati all'interno del toolhead; questo è normale e



necessario per un corretto funzionamento.
Confermare che l'installazione sia sicura prima di procedere con la ricarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento del Prodotto: Quando il lock ring raggiunge la fine della sua vita utile o non è più
necessario, smaltirlo in modo responsabile. Controllare le normative locali per i metodi di smaltimento
appropriati per i prodotti metallici.
Considerazioni Ambientali: Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Considerare opzioni di
riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'ARMANOV Free Float Lock Ring, si prega di fare
riferimento al sito web ufficiale o contattare il proprio rivenditore per assistenza. Assicurati sempre di avere le
informazioni e gli aggiornamenti più recenti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace
con l'ARMANOV Free Float Lock Ring per Dillon Toolhead. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



ARMANOV Free Float Lock Ring for Dillon
Toolhead Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte ARMANOV Free Float Lock Ring for Dillon Toolhead. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for korrekt bruk og installasjon av produktet. Vennligst les denne guiden
nøye for å sikre trygg og effektiv drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av Free Float Lock Ring ved å følge alle instruksjoner og
retningslinjer. Dette produktet er designet for bruk med Dillon XL650 / XL750 eller RL550 toolheads.
Fareidentifikasjon: Potensielle farer inkluderer feil installasjon, som kan føre til feiljustering av
ammunisjon og potensielle sikkerhetsrisikoer under omlading.
Forbrukerbeskyttelse: Dette produktet overholder EU's generelle produktsikkerhetsforordning (GPSR).
Du har rett til de samme sikkerhetsbeskyttelsene når du handler på nettet som du ville fått i fysiske
butikker.
Sårbare grupper: Hold dette produktet utilgjengelig for barn. Det er ikke ment for bruk av personer
under 18 år uten voksen tilsyn.
Rapportering av usikre produkter: Hvis du støter på usikre produkter eller ulykker, rapporter dem til
de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Personlig verneutstyr (PPE): Bruk alltid passende PPE, som vernebriller og hansker, når du håndterer
omlastingsutstyr.
Arbeidsområde: Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent, godt opplyst og fritt for distraksjoner. Unngå å
arbeide i fuktige eller våte forhold.
Verktøykompatibilitet: Bruk kun Free Float Lock Ring med kompatible Dillon toolheads (XL650 / XL750
eller RL550). Å bruke det med andre verktøy kan føre til feilfunksjon eller skade.
Korrekt håndtering: Håndter låseringen og diesene med forsiktighet for å unngå skade. Ikke bruk
overdreven kraft under installasjon eller justering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Fjern helt eksisterende låseringer fra diesene.
Sett diesene slik at de berører gulvplaten eller i henhold til dieinstruksjoner.

Installasjon:2.

Skru låseringene ned på toolhead med bare hendene.
Skru forsiktig opp ringen til det lille vertikale hullet justeres med det lille gjengede hullet i
toolhead.
Sett inn den lille bolten (inkludert) gjennom ringen inn i toolhead.
Stram låseringen med kryssbolten.

Sluttkontroll:3.

Sørg for at diesene er litt løse inne i toolhead; dette er normalt og nødvendig for riktig funksjon.
Bekreft at installasjonen er sikker før du fortsetter med omlading.



Avfallsinstruksjoner
Avhending av produkt: Når låseringen når slutten av sin levetid eller ikke lenger er nødvendig, bør den
avhendes ansvarlig. Sjekk lokale forskrifter for riktige avhendingmetoder for metallprodukter.
Miljøhensyn: Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Vurder resirkuleringsalternativer der det er
tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående ARMANOV Free Float Lock Ring, vennligst referer til den offisielle
nettsiden eller kontakt din forhandler for hjelp. Sørg alltid for at du har den nyeste informasjonen og
oppdateringene.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv
omladingsopplevelse med ARMANOV Free Float Lock Ring for Dillon Toolhead. Takk for at du er oppmerksom på
sikkerhet!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
pierścienia blokującego FreeFloat do głowicy
Dillon
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścienia blokującego FreeFloat do głowicy Dillon czarnego. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj pierścienia blokującego zgodnie z zamierzonym zastosowaniem, aby zminimalizować ryzyko
urazów.
Zawsze przeprowadzaj inspekcję produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości lub uszkodzenia, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są właściwie zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj pierścienia blokującego, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Unikaj kontaktu z ostrymi narzędziami i substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić produkt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Całkowicie usuń pierścienie blokujące z wkładek.
Ustaw wkładki tak, aby dotykały płyty podłogowej lub zgodnie z instrukcjami wkładek.

Montaż pierścienia blokującego2.

Przykręć pierścienie blokujące do głowicy ręcznie.
Ostrożnie odkręć pierścień, aż mały pionowy otwór po raz pierwszy będzie się zgadzał z małym
gwintowanym otworem w głowicy.
Wkręć małą śrubę (w zestawie) przez pierścień w głowicę.
Dokręć pierścień blokujący za pomocą śruby krzyżowej.

Sprawdzenie instalacji3.

Upewnij się, że wkładka jest lekko luźna w głowicy, co jest normalne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli istnieją specjalne wymagania dotyczące
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z
producentem lub sprawdzenie aktualnych informacji na temat produktu na platformach bezpieczeństwa.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczeństwo związane z używaniem produktu, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowników jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych
wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania pierścienia blokującego FreeFloat do głowicy Dillon.



ARMANOV FREE FLOAT LOCK RING FOR DILLON
TOOLHEAD BLACK
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa ARMANOV Free Float Lock Ring tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje auttaa sinua ymmärtämään
tuotteen turvallisen käytön, asennuksen ja hävittämisen. Varmista, että luet tämän ohjeen huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää lasten toimesta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Varmista, että työpöytä on vakaa ja turvallinen ennen asennusta.
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja asennuksen aikana.
Varo teräviä reunoja ja liikkuvia osia asennuksen yhteydessä.
Älä käytä liikaa voimaa asennuksessa, jotta vältät vaurioita tuotteelle tai itsellesi.
Tarkista, että lukitusrenkaat on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Poista lukitusrenkaat kokonaan dieistä.
Aseta die niin, että se koskettaa lattialevyä tai dieohjeiden mukaan.

Asennus:2.

Kierrä lukitusrenkaat käsin työpään kiinni.
Irrota varovasti rengasta, kunnes pieni pystysuora reikä kohdistuu pieneen kierteiseen reikään
työpäässä.
Kieritä pieni pultti (mukana) renkaan läpi työpään.
Tiukkaa lukitusrenkaat ristipultilla.
Varmista, että die on hieman löysä työpään sisällä, tämä on normaalia.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että lukitusrenkaat ovat kunnolla kiinni ja että tuote on hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.



Lisätietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedokset tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa ARMANOV Free Float Lock Ring tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit ARMANOV!



Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV Free Float
Lock Ring för Dillon Toolhead Svart
Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV Free Float Lock Ring för Dillon Toolhead. Denna produkt är designad för att
förbättra precisionen vid handladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och optimal
prestanda, vänligen följ de säkerhetsinstruktioner som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt instruktionerna i denna manual.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att lockringen är korrekt installerad innan du använder den.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och användning för att skydda mot eventuella
skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort lock rings från dies helt.1.
Ställ in dies så att de rör vid golvplattan eller enligt dieinstruktionerna.2.
Skruva på lock rings ner till toolhead med endast händerna.3.
Justera ringen tills det lilla vertikala hålet alignerar med det lilla gängade hålet i toolhead.4.
Skruva den lilla bulten (inkluderad) genom ringen in i toolhead.5.
Dra åt lock ringen med tvärbulten.6.
Kontrollera att die är lite lös inuti toolhead, detta är normalt.7.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och metall.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta din återförsäljare för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök ARMANOVs
officiella webbplats. Se till att alltid ha produktens modellnamn och serienummer tillgängligt för snabbare
support.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
ARMANOV FREE FLOAT LOCK RING FOR DILLON
TOOLHEAD BLACK
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení ARMANOV Free Float Lock Ring pro Dillon Toolhead Black. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití pro vaše kalibrační a osazovací nástroje. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli nebezpečným situacím, které by mohly
vést k úrazu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený. V případě poškození výrobek nepoužívejte.
Pravidelně kontrolujte výrobek a příslušenství na opotřebení a závady.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte výrobek pouze s kompatibilními nástroji pro Dillon XL650 / XL750 nebo RL550.
Při instalaci a používání výrobku se ujistěte, že jsou všechny šrouby a zajišťovací prvky řádně utažené.
Vyvarujte se nadměrné síly při šroubování, aby nedošlo k poškození závitů.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle, abyste chránili oči před případnými úlomky nebo
prachem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Úplně odstraňte lockovací kroužky z nástrojů.
Nastavte nástroje tak, aby se dotýkaly základní desky nebo podle pokynů k nástrojům.

Instalace:2.

Našroubujte lockovací kroužky na nástrojovou hlavu pouze rukama.
Opatrně odšroubujte kroužek, dokud se malý vertikální otvor poprvé nezhoduje s malým závitovým
otvorem v nástrojové hlavě.
Prošroubujte malou šroubovici (součást balení) skrze kroužek do nástrojové hlavy.
Utáhněte lockovací kroužek pomocí křížového šroubu.

Kontrola funkčnosti:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je nástroj uvnitř nástrojové hlavy mírně volný, což je normální.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo nebezpečným situacím.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám úspěšné používání ARMANOV Free Float Lock Ring
pro Dillon Toolhead Black. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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